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ﬁf(aum, ind. the sacred syllable of the
Stdras ; [cf. om.]

1R auwma or aumaka or aumika, as, 1, am
(fr. wng), flaxen, made of flax.

Aumina, am, 0. a field of flax.

=ten auraga, as, i, am (fr. ura-ga), ser-
pent, serpentine, relating or belonging to 2 snake;
(@m), n. the constellation Afleshd.

LR aurabhra, es, i, am (fr. ura-bhra),
belonging to or produced from a ram or sheep ; (as),
m. a coarse woollen blanket ; N. of a physician ; (am),
n. mutton, the flesh of sheep; woollen cloth.

Aurabhraka, am, n. a flock of sheep.

Aurabhrika, as, 1, am, relating to, produced by,
&c., sheep; (as), m. a shepherd.

fﬁ‘(ﬂ aurasa, as, m. (fr. urasa), an in-
habitant of Uraéi.

WITH 1. aurasa, as, I, am (fr. uras), be-
longing to or being in the breast; produced from
the breast, i. e. the seat of manly strength, produced
by one’s self; legitimate; (as, 1), m. f. a legitimate
child, i. e. one by a wife of the same caste.

Auraska, as, i, am; excellent, distinguished ; [cf.
wrasya.]

Aurasya (?), belonging to or being in the breast ;
legitimate.

=sﬁ'ca 2. aurasa, as, i, am (fr. wrasa or
wrasd), coming from Urasa.

WIGHUR aurukshayesa, a patronymic
from Uru-kshayas = Uru-kshaya.
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WY qurna or aurnake, as, i, am (fr. iirad),
made of wool, woollen.

Aurnanabha, a patronymic from Uma-nabha.

Aurnanidbhaka, as, i, am, inhabited by the tribe
of the Orna-nabhas.

Aurnavibha, a patronymic of Urga-vabhi; N.of
a grammarian.

Azrzn'ka, as, 1, am, woollen.

SHIFS® aurdhvakalika, as, G or i, am
(fr. @rdhva-kala), relating to sobsequent or later
time.

Awrdhvadeha, am, n. (fr. drdhva + deha), a
funeral ceremony.

Aurdhvadehika, as, &, am, referring to the state
after death, relating to a deceased person, any rite
performed in hononr of the dead ; funereal, foneral §
(am), n. the obsequies of 2 deceased person ; funeral
solemnilies; whatever is given or performed on a
person’s decease, as burning of the body, offering
cakes, distributing alms, &c.

Aurdhvadathika, as, 1, am, funereal, funeral.

Aurdhvasadmana,am,n. (fr.ardhva + sadmanj,
N. of a Siman,

Aurdhvasrotasika or aurdhvasrotastha, as, i,
am (fr. #rdhva-srotas, a N. of Siva, ¢above whom
or in whose head is the river or the Ganges'), a Saiva
or adherent of the sect which gives Siva the pre-
eminence in the Hindd triad.
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HIT quroa, as, m. (a patronymic fr. urva),
N. of a Rishi, a2 son of Urva and descendant of
Bhrign, mentioned in Rig-veda VIII. 102, 4. (This
Aurva, who is called Bhirgava and described in Ma-
ha-bh. 1. 2610. as a son of Cyavana by his wife
Arushi and therefore grandson of Bhrigu, is the sub-
ject of a legend told in Maha-bh. I. 680z, There
it is said that the sons of Kritavirya, wishing to destroy
the descendants of Bhrigu in order to recover the
wealth left them by their father, slew even the children
in the womb. One of the women of the family of
Bhrigu, in order to preserve her embryo, secreted it
in her thigh (#ru), whence the child at its birth was
named Aurva; on beholding whom, the sons of
Kritavirya were struck with blindness, and from whose
wrath proceeded a flame that threatened to destroy
the world, had not Anrva at the persuasion of the
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Bhargavas cast it into the ocean, where it remained
concealed, and having the face of a horse. Aurva
was afterwards preceptor to Sagara and gave him the
Agueyistram, with which he conquered the barba-
rians who invaded his possessions; cf. badavd-mukha,
badavdgni); a N. of a son of Vasishtha; (as, 1,
am), prodnced by Aurva, relating to Aurva; (as),
m. submarine fire ; (@m), n. fossil salt, = Aurvanala
(°ra-an®), as, m. submarine fire.
<

5 aurvase, as, i, am, an Adhyaya or

Anovika containing the word Urvadi.

Aurvaseya, as, m. an epithet of Agastya, the son
of Urvaét,

Wafe aulapi, ayas, m. pl. (a patronymic
fr. ulapa), N. of a warrioz-tribe.

Aulapin, tnas, m. pl., N. of a school.

Aulapiya, as, m. a prince of the Aulapis.

"‘.ﬁmaul&na,Ved.areservoirforwater(?),

a sacrificial oblation (?).
aulika, am, n., (fr. ulika), a number
of owls.

Aulikya, a patronymic from Uldka; (as), m. a
follower of the VaiSeshika doctrine; (¢ like an owl;’
this etymology, and perhaps the epithet itself, owes
its origin to controversial animosity.)= Aulitkya-
darsana, am, n., N. of the system of these philo-
sophers treated of in the Sarvadarfana-sanrgraha.

‘ﬁE"\E’E auliikhala, as,i, am (fr.ulikhala),

coming from a mortar; ground or pounded in a
mortar.

™~
W[W™ aulvanya, am, n. excess, super-
abundance.
X

WU auvenaka, am, n., N. of a song
(Gftaka),

‘.‘ﬁm au$ana or ausanasa, as, i, am,
originating from USanas, peculiar to him; (as, ©), m.
f. 2 patronymic from Ulanas; (am), n. (scil. édstra)
the law-book of USanas; N. of an Upa-purina; N,
of a Tirtha,

ﬁfiﬁf ausija, as, i, am (fr. usij), Ved.
desirous, zealous, wishing ; a patronymic of Kakshivat
and others; (as), m., N. of a2 Muni.

MMAT ausinara, as, i, m. f. a prince of
the Ufinaras; (7), f. the wife of Puritravas.
Ausinari, is, m. a prince of the Usinaras.

W ausira, as, am, m. n. (‘ made of
Utira), the stick which serves as a handle to the
cow's tail used as a fan or chowri; the cow’s tail
used as a fan, the chowri; (am), n. a bed, used also
as a seat; a seat, a chair or stool; the root of a fra-
grant grass, Andropogon Muricatum; an unguent,
made of Usira,

Ausirikd, f. the shoot (of a plant); a basin, a
bowl.

wuw aushana, am, n. (fr. ushapa), pun-
gency ; black pepper.

ﬁwzfva aushadasvi, is, m. (fr. oshadasva),
a patronymic of Vasumat.

WY qushadha, as, 1, am (fr. oshadhi),
consisting of hetbs; (@m), n. a herb, herbs collec-
tively ; herbs used in medicine, 2 medicament, a drug,
a2 medicine in general; a vessel for herbs; a mineral,
= Aushadhavali (dha-a°), f. a medical work com-
posed by Pranakrishpa.

Aushadhi, 4z or i, f. a herb, a plant, 2 medicinal
herb, an annoal or deciduons plant, as grass &c.; a
plant in general, =oshadhi, q.v.; (@), f., N.of a
goddess. = Aushadhi-pati, 43, m. an epithet of the
Soma, lord of the plants.

Aushadhi-krf, cl. 8. P. A. -karoti, -kurute, -kar-
tum, to reduce to a medicament.

Aushadhiya, as, i, am, medicinal, consisting of
herbs, herby.

& ka.

a
WIqL aushara or ausharaka, am, n. (fr.
ushara), fossil salt; iron stone. L

ST9H qushasa, as, i, am (fr. ushas), relat-
ing to dawn, carly, matutinal; (i), f. day-break;
morning,

Aushasya, as, @, am, sacred to Ushas or the
dawn,

Aushika, as, i, am (f. 3. wsha), walking ont at
day-break ; early, matutinal, &c., with the dawn,

=
WIS aushija or aushija, desirons &e.;
= ausija above.

S

VY aushira, as, 1, am (fr. ushira), derived
from or relating to a camel ; abounding in camels;
(am), n. the camel genus or species, camel-nature.

Aushtraka, as, 7, am, coming or derived from a
camel; (@m), n. a herd or multitude of camels.

Aushtraratha, as, 1, am (ft. uskira-ratha), be-
longing 1o a carriage drawn by camels. '

Aushtrakshi, i3, m. (fr. ushtra + aksha), epithet
of a teacher.

Aushirika, as, 1, am, coming from or relating to
a camel.

=ty aushtha, as, 1, am (fr. osktha), lip-
shaped.

‘!ﬁf‘m aushniha, as, 7, am, Ved. in the
Ushnih metre.

wtants aushnika, perhapsawrong reading
for ‘aushnisha, = ushnishin.

ES
|IWA aushnya, am, n. (fr. ushna) or aush-
mya, am, n. (fr. ushman), heat, warmth; bumning.

|

& 1. ka, the first consonant of the alphabet,
and the first of the guttural letters, corresponding in
sound to k in keep or king.= Ka-kara, as, m. the
letter or sonnd ka.= Kakara-varga, as, m. the
guttural consonants collectively.

G 2. ka, kas, ki, kim, interrog. pron. (see
kém and 2. kad, and cf. the following words in which
the interrogative base ka appears, katama, katara,
kati, katham, kada, karhi, kd, &c.), who ? which?
what? In its declension ka follows the prononn fad
(Gram. 223) except in nom. acc. sing. nent., where
kim has taken the place of kad or kat in classical
Sanskrit ; but the old form kad is found in the Veda,

The interrogative sentence introduced by ka is often
terminated by iti (c. g. kasya sa putra iti kath-
yatam, let it be said, ¢ whose son is he?’), bot ité
may be omitted and the sentence lose its direct
interrogative character (e. g. kasya sa¢ puiro na
Jjidyate, it is not known whose son he is). Ka with
or withont as, ¢ to be,” may express ¢ how is it possible
that ?” ‘what power have I, you, they, &c.?’ (c. g
ke mama dhanvino ‘nye, what can the other archers
do against me? ke dvdm paritratum, what power
have we to rescue you?). Ka is often connected
with a demonstrative pron. (e. g. ko yam dyati, who
comes here ?) or with the potential (e. g. ko Harim
nindet, who will blame Hari?). Ka is sometimes
repeated (e. g. kakh ko 'tra, who is there? kan kan,
whom? whom ? i.e. which of them? cf. Gram. 53.a),
and the repetition is often due to a kind of attrac-
tion {c.g. kesham kim dastram adkyayaniyam,
which book is to be read by whom ? Gram, 836. a).
When kim is connected with the inst. c. of 2 noun
or with the indecl. participle it may express ¢ what is
gained by doing so, &c.?’ (e. g. nirujah kim au-
shadhath, what is the use of medicine to the healthy?
kim vilambena, what is gained by delay? kim ba-
hund, what is the use of more words? kim pauru-
sham hatva suptam, what manliness is there in
killing one asleep ?).



